
Credit Applica�on / Demande De Crédit

The following sec�ons only need to be filled out if reques�ng a credit limit higher than $3000.00  
Les sec�ons ci-dessous n’ont à être remplies que si vous demandez une limite de crédit supérieure à 3 000 $. 

List full names, addresses and �tles of all officers, partners or owners / Indiquez le nom complet, l’adresse et le �tre de tous les directeurs, 
partenaires ou propriétaires:

Bank Informa�on / Informa�on bancaire:

Trade References / Références commerciales:

Requested Credit Limit / Veuillez remplir les champs ci-dessous*:

1-77 Pillsworth Road
Bolton, ON L7E 4G4
    1 (877) 335-8740 
    1 (718) 310-3925 
    accoun�ng@freightcom.com 

Office Use Only: 
Representa�ve:

Legal Business Name / Nom légal de l’entreprise*:

Organiza�on / Organisa�on Corpora�on / Société Partnership / Partenariat Proprietorship / Entreprise individuelle

Date Business Established / Date de fonda�on*: 

1. Company / Entreprise:

Name / Nom:

Contact:

Contact:

Name / Nom:

Title / Titre*:

2. Company / Entreprise:

I/We expressly consent to FREIGHTCOM INC. or VERI-CHEQUE Ltd. to obtain any reports containing credit or personal informa�on that is required in obtaining credit from FREIGHTCOM 
INC. I/We declare that the informa�on given on this applica�on is true and accurate in every aspect. This declara�on is made for the purpose of obtaining credit from FREIGHTCOM INC. 
and will remain confiden�al.

Contact Name / Nom:

CAD USD

Doing Business As /  Faisant affaire sous le nom de*:

Address / Adresse*:

Bank / Banque: Address / Adresse:

Title / Titre:

Title / Titre:

Name / Nom*:

Phone / Téléphone:

Date*:

Bank Manager’s Email / Courriel du directeur de banque:

Phone / Téléphone:

Phone / Téléphone:

Address / Adresse:

Address / Adresse:

Address / Adresse:

Address / Adresse:

Account Number / Numéro de compte:

City / Ville*: Postal Code/ZIP*:Province/State / État*: Phone / Téléphone*: Fax / Télécopieur: 

Phone / Téléphone:

Phone / Téléphone:

$

The accuracy of the shipping rate will depend on the informa�on submi�ed at the �me of crea�ng the Bill of Lading or courier shipping label. This rate will be the basis for the ini�al invoice. All shipping rates are 
subject to change based on actual differences to weight, piece/pallet count, re-classifica�on (as per the Na�onal Motor Freight Classifica�on 100-AA, Uniform Bill of Lading Terms & Condi�ons, Sec. 7c), shipping 
dimensions, commodity descrip�ons, address changes and all other charges that occur during transporta�on (re-delivery, appointment request, storage, addi�onal services used such as tailgates, etc.) A 
supplementary invoice will follow the ini�al invoice to reflect any addi�onal charges. Both the original and addi�onal charges, if any, are due in full. By signing the above form, you hereby consent to these terms. 

L’exac�tude de la tarifica�on d’expédi�on dépend de l’informa�on fournie au moment de créer le connaissement ou l’é�que�e d’expédi�on par messagerie. Ce tarif sera la base de la facture ini�ale. Tous les tarifs 
d’expédi�on peuvent être modifiés en fonc�on des différences réelles de poids, du nombre de morceaux/pale�es, du reclassement (conformément à Na�onal Motor Freight Classifica�on 100-AA, Uniform Bill of 
Lading Terms & Condi�ons, Sec. 7c), des dimensions d’expédi�on, de la descrip�on de la marchandise, des changements d’adresse et des autres frais qui peuvent être encourus pendant le transport (reprise de 
livraison, demande de rendez-vous, entreposage, services supplémentaires comme la livraison au hayon, etc.). Une facture supplémentaire suivra la facture ini�ale pour tenir compte des frais supplémentaires. Les 
frais d’origine et les frais supplémentaires, le cas échéant, doivent être acqui�és en en�er. En signant ce formulaire, vous consentez à ces condi�ons.

Physical Signature Required / Signature physique requise*:

Terms / Condi�ons*: It is hereby agreed that invoices are to be paid on a net 30 day basis / Il est entendu par les présentes que les 
factures doivent être payées dans les 30 jours.

J’accepte/nous acceptons que FREIGHTCOM INC. ou VERI-CHEQUE Ltd. ob�ennent les rapports de crédit ou renseignements personnels requis pour obtenir du crédit de la part de 
FREIGHTCOM INC. Je déclare/nous déclarons que les informa�ons fournies dans ce�e demande sont véridiques et exactes en tout point. Ce�e déclara�on est faite afin d’obtenir du 
crédit de FREIGHTCOM INC. et demeurera confiden�elle. 
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